
ЕВАНГЕЛИЕ ОТ МАТФЕЯ,  Глава 24 

ДЕЛЕНИЕ  НА  АБЗАЦЫ  В  СОВРЕМЕННЫХ  ПЕРЕВОДАХ 

UBS4 NKJV NRSV TEV JB 
Предсказание о 
разрушении храма 

Иисус предсказывает 
разрушение храма 

Предсказание о 
разрушении храма 

Иисус говорит о 
разрушении храма Введение 

24:1-2 24:1-2 24:1-2 24:1-2 24:1-3 

Начало плача Знамения времен О последних 
временах Проблемы и гонения Начало скорби 

24:3-14 24:3-14 24:3-8 24:3 
24:4-8 24:4-8 

24:9-14 24:9-14 24:9-13 
24:14 

Великая скорбь Великая скорбь Ужасная скорбь Великая скорбь 
Иерусалима 

24:15-28 24:15-28 24:15-28 24:15-22 24:15-22 
24:23-25 24:23-25 

Пришествие Сына 
Человеческого будет 
явно 

24:26-27 24:26-28 
24:28 

Пришествие Сына 
Человеческого 

Пришествие Сына 
Человеческого 

Пришествие Сына 
Человеческого 

Всеобщее значение 
этого пришествия 

24:29-31 24:29-31 24:29-31 24:29-31 24:29-31 

Урок смоковницы Притча о смоковнице Урок смоковницы Время этого 
пришествия 

24:32-35 24:32-35 24:32-35 24:32-35 24:32-35 
Неизвестный день и 
час 

Никто не знает дня и 
часа 

Никто не знает дня и 
часа Будьте бдительными 

24:36-44 24:36-44 24:36-44 24:36-44 24:36-44 
Верный или 
неверный раб 

Верный раб и 
греховный раб 

Верный или 
неверный раб 

Притча о 
сознательном рабе 

24:45-51 24:45-51 24:45-51 24:45-51 24:45-51 

ПРОЧТЕНИЕ  ТРЕТЬЕ   (смотри раздел «Как правильно читать Библию») 
ПОИСК НАМЕРЕНИЙ АВТОРА НА УРОВНЕ АБЗАЦЕВ 

Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 
вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

Прочтите главу за один присест. Определите ее темы. Сравните ваше собственное деление 
по темам с вариантами пяти современных переводов Библии. Деление библейского текста на 
абзацы не богодухновенно, но оно – ключ к определению авторского замысла, понимание 
которого важнее всего для толкования. В каждом абзаце должна быть одна, и только одна 
тема.   

1. Первый абзац.

2. Второй абзац.

3. Третий абзац.

4. И так далее.
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ПОНИМАНИЕ  КОНТЕКСТА  МФ.24:1-36   
         (параллельный текст Мар.13:1-37) 

 
A.  Эсхатологические тексты Нового Завета отражают пророческое видение Ветхого Завета, в 

котором последние времена рассматривались через призму современных событий. 
 
Б.   Тексты Матфея 24, Марка 13 и Луки 21 так трудны для истолкования по той причине, что 

они одновременно связаны с ответами на несколько вопросов: 1) когда будет разрушен 
храм? 2) что будет знаком возвращения Мессии? и 3) когда закончится этот век? 

 
B.  По жанру эсхатологические тексты Нового Завета обычно представляют собой сочетание 

апокалиптического и пророческого языка, что придает им явную неоднозначность и 
глубокую символичность. 

 
Г.  Несколько отрывков НЗ (ср. Мф.24; Мар.13; Лк.17 и 21; 1 и 2 Фес; Отк.) касаются 

Второго Пришествия. В этих текстах подчеркивается, что: 1) точное время события 
неизвестно, но событие точно произойдет; 2) мы можем узнать о времени событий в 
общем, но не о конкретном времени каждого события; 3) это случится внезапно и 
неожиданно и 4) мы должны пребывать в молитве, выполнять то, что нам поручено, 
быть готовыми и хранить верность. 

 
Д.  Здесь присутствует богословский парадокс – противоречие между 1) возвращением в 

любой момент (ср. 24:27,44) и 2) несомненностью того, что до этого должны произойти 
совершенно определенные исторические события. 

 
Е.   В НЗ упоминается несколько событий, которые будут предварять Второе Пришествие: 

1.   Евангелие будет проповедано всему миру (ср. 24:14; Мар.13:10) 
2.   Великое отступничество (ср. 24:10-13,21; 1Тим.4:1; 2Тим.3:1 и след.; 2Фес.2:3) 
3.   Откровение «человека греха» (ср. Дан.7:23-26; 9:24-27; 2Фес.2:3) 
4.   Устранение того, что/кто сдерживает (ср. 2Фес.2:6-7) 
5.   Пробуждение иудеев (ср. Зах.12:10; Рим.11) 
 

Ж. У стихов 37-44 нет параллели в Евангелии от Марка. Частичная синоптическая 
параллель присутствует в тексте Лк.17:26-37. 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:     АПОКАЛИПТИЧЕСКАЯ ЛИТЕРАТУРА  

 
ПОДРОБНОЕ  ИЗУЧЕНИЕ 
 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:1-2 
         1Jesus came out from the temple and was going away when His disciples came up to point 
out the temple buildings to Him. 2And He said to them, "Do you not see all these things? Truly 
I say to you, not one stone here will be left upon another, which will not be torn down". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:1-2 
        1Иисус вышел от храма и собирался уходить, когда подошли Его ученики, чтобы 
показать Ему здания храма. 2Он же сказал им: «Неужели вы не видите все это? Истинно 
Я говорю вам: ни одного камня  здесь не останется друг на друге, который бы не был 
разрушен». 
  
24:1  «храма»  Смотри текст Мар.13:1. Это греческое слово обозначало всю храмовую 
территорию. Иисус учил там, начиная с момента Мф.21:23. Само это здание стало для иудеев 
великой надеждой, символом деятельной Божьей любви к ним. 
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□ «здания»   Они были сделаны из белого полированного известняка с позолотой. 
Строительство при Ироде продолжалось более 46 лет (ср. Ин.2:20). Оно было призвано 
умиротворить иудеев, которых расстраивало то, что ими правит идумеянин (из Едома). 

 
24:2 «камня» Смотри текст Мар.13:1. Иосиф Флавий сообщает, что Ирод Великий использовал 
полированный известняк или Mezzeh, добываемый в той местности. Камни фундамента и стен 
были громадными, 25x8x12 локтей (локоть имел длину 18-21 дюйм [46-53 см]; то есть 
размеры одного из таких камней составляли примерно 3600 кубических футов [около 100 м3]. 

 
□ «ни одного камня  здесь не останется друг на друге, который бы не был разрушен» 
Грамматическое строение этой фразы, с двумя ДВОЙНЫМИ ОТРИЦАНИЯМИ, усиливает ее 
значение. Речь идет о полном уничтожении. Это должно было поразить учеников! Иосиф Флавий 
говорит, что в 70 г. по Р. X. римская армия так тщательно разрушила храм, что на горе Мориа, где 
стоял раньше храм, можно было пахать (ср. Мих.3:12; Иер.26:18). 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:3 
         3As He was sitting on the Mount of Olives, the disciples came to Him privately, saying, 
"Tell us, when will these things happen, and what will be the sign of Your coming, and of the 
end of the age?" 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:3 
         3Когда же Он сидел на горе Масличной, ученики подошли к Нему наедине и 
спросили: «Скажи нам, когда это все будет, и какое будет знамение Твоего пришествия 
и конца века?» 
  
24:3  «сидел на горе Масличной»  Эта гора возвышалась к востоку от Иерусалима и храмового 
комплекса. В Евангелии от Марка названы имена учеников, которые задавали Иисусу эти 
вопросы: Петр, Иаков, Иоанн и Андрей. У Матфея написано: «ученики подошли к Нему» (ср. 
стихи 1 и 3). 

 
□  «когда это все будет, и какое будет знамение Твоего пришествия»  Смотри тексты 
Мар.13:4 и Лк.21:7. В тексте Мф.24:3 вопросы приводятся более подробно. Ученики хотели знать о 
нескольких событиях: 1) разрушении храма; 2) Втором Пришествии и 3) конце света. Вероятно, 
они полагали, что все это случится одновременно. 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:  ОТВЕТЫ НА ДВА ВОПРОСА УЧЕНИКОВ  
                                         В ТЕКСТЕ МФ. 24:3 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:      ТЕРМИНЫ, ОБОЗНАЧАЮЩИЕ ВТОРОЕ 
                                             ПРИШЕСТВИЕ 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:4-8 
         4And Jesus answered and said to them, "See to it that no one misleads you. 5For many 
will come in My name, saying, 'I am the Christ,' and will mislead many. 6You will be hearing 
of wars and rumors of wars. See that you are not frightened, for those things must take place, 
but that is not yet the end. 7For nation will rise against nation, and kingdom against 
kingdom, and in various places there will be famines and earthquakes. 8But all these things 
are merely the beginning of birth pangs. 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:4-8 
        4Иисус же сказал им в ответ: «Смотрите, чтобы кто не ввел вас в заблуждение. 5Ибо 
многие придут под именем Моим, говоря: "Я Христос", и многих введут в 
заблуждение. 6Вы также будете слышать о войнах и о военных слухах. Смотрите, 
чтобы вам не испугаться, ибо все то должно произойти, но это еще не конец. 7Ибо 
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народ восстанет на народ, и царство на царство, и в различных местах будет голод и 
землетрясения. 8Но все это – только начало родовых схваток». 
  
24:4 «Смотрите, чтобы кто не ввел вас в заблуждение» Смотри текст Мар.13:5 и далее. Это 
форма НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА ПОВЕЛИТЕЛЬНОГО 
НАКЛОНЕНИЯ с ОТРИЦАТЕЛЬНОЙ ЧАСТИЦЕЙ, указывающая на прекращение уже 
происходящего процесса. Много ложных знамений было и будет. Эта фраза часто повторяется 
(ср. Мар.13:5,9,23,33). В этой области богословие очень запутанно. Церковь никогда не 
придерживалась единого взгляда в вопросах эсхатологии. 

Каждое поколение христиан старалось согласовать историю своего времени с библейским 
пророчеством. До настоящего времени никто не оказался в этом прав. Отчасти проблема в том, 
что верующие изо дня в день ждут Второго Пришествия, а пророчества были написаны раз и 
навсегда для одного поколения тех, кто будет гоним в последние времена. Радуйтесь, что вы не 
переживаете этого! 

 
24:5  «многие придут под именем Моим» Речь идет о ложных мессиях (ср. стихи 11,23-24; 
Мар.13:6). 

 
□ «Я Христос» Смотри текст Мар.13:6. «Христос» – греческая транслитерация еврейского 
термина messiah, что значит «помазанник». Будет много людей, претендующих на титул 
Мессии (ср. стихи 11,24; 1Ин.2:18). 

 
□ «и многих введут в заблуждение» Смотри текст Мар.13:6. Ложные Мессии будут обладать 
даром убеждения, а грешное человечество будет бездуховным (ср. Мф.24:11,23-26). Это также 
будет свидетельствовать о наивности новообращенных верующих и/или «плотских» христиан 
(ср. 1Кор.3:1-3; Евр.5:11-14). 

 
24:6 «чтобы вам не испугаться»  Смотри текст Мар.13:7. Это форма НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ 
СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА ПОВЕЛИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ с ОТРИЦАТЕЛЬНОЙ 
ЧАСТИЦЕЙ, которая указывает на прекращение уже идущего процесса. 

 
□ «ибо все то должно произойти, но это еще не конец»  Смотри текст Мар.13:7. Войны 
(стихи 6,7), голод (ст. 7), землетрясения (ст. 7) и лжемессии (ст. 5) – не признаки конца, но 
знамения, которые встречаются в каждом веке (ст. 8). Присутствие всего этого – не признак 
последнего времени, а особенности греховного мира. 

 
24:8 
NASB, NRSV           «родовых схваток»  
NKJV                        «скорбей»  
TEV                           «первые боли родовых схваток»  
JB                              «родовые схватки»  

Смотри текст Мар.13:8. Имеются в виду «муки рождения» нового века (ср. Ис.13:8; 26:17; 
66:7; Иер.30:6; Мих.4:9-10). Эти слова отражают иудейское верование о том, что перед 
наступлением нового века праведности зло усилится. Иудеи верили в два века (эпохи). 
Текущий век зла, для которого характерны грех, непокорность Богу, и – «грядущий век». 
Новый век начнется с пришествия Мессии. Это будет время праведности и верности Богу. Хотя 
это мнение иудеев было правильным, в нем не принималось во внимание, что пришествий 
Мессии – два. Мы живем в период, когда два века наслаиваются один на другой. Царство 
Божье «уже» есть, но его «еще нет». 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:9-14 
         9"Then they will deliver you to tribulation, and will kill you, and you will be hated by all 
nations because of My name. 10At that time many will fall away and will betray one another 
and hate one another. 11Many false prophets will arise and will mislead many. 12Because 



lawlessness is increased, most people's love will grow cold. 13But the one who endures to the 
end, he will be saved. 14This gospel of the kingdom shall be preached in the whole world as a 
testimony to all the nations, and then the end will come". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:9-14 
         9«Тогда они будут предавать вас на страдания и убивать вас, и вы будете 
ненавидимы всеми народами из-за Моего имени. 10В то время многие отпадут, и будут 
предавать друг друга и ненавидеть друг друга. 11Многие лжепророки восстанут и введут 
в заблуждение многих. 12И, поскольку беззаконие умножится, любовь во многих людях 
охладеет. 13Но тот, кто выдержит до конца, будет спасен. 14И это Евангелие Царства 
будет проповедано по всему миру, как свидетельство всем народам; а затем придет 
конец». 
 
24:9  В тексте Мар.13:9 об этом говорится более точно. Слова о «судилищах» и «синагогах», 
которых нет в тексте Мф.24:9, показывают, что христиане будут подвергаться и 
правительственным, и религиозным гонениям (ср. 1Пет.4:12-16). «Бить» – дословно «сдирать 
кожу»; иудеи наносили провинившимся тридцать девять ударов: тринадцать спереди и 
двадцать шесть по спине (ср. Вт.25:1-3; 2Кор.11:24).  
 
□ «вы будете ненавидимы всеми народами»  Это предполагает, что христианство 
распространится по всему миру (ср. ст. 14). 

 
□ «из-за Моего имени» Смотри текст Мар.13:9. Верующих будут подвергать гонениям не 
за их прегрешения или гражданские преступления, но потому, что они христиане (ср. 
Мф.5:10-16; 1Пет.4:12-16). 

 
24:10-11  Смотри текст Мар.13:12. Это предполагает организованную оппозицию. Из-за Христа 
будут разбиваться семьи (ср. Мф.10:35-37). 

 
24:11  «Многие лжепророки»   Это пугающая мысль. Эти люди – волки в овечьей шкуре. Иисус 
уже упоминал о них в тексте 7:15. Верующие должны держаться за Библию, вверять себя Духу 
и вести благочестивый образ жизни, чтобы защитить себя от этих притворщиков (ср. 
1Ин.2:18; Отк.13). 

 
24:12  Гонения покажут, какова истинная духовная природа притворщиков (ср. Мф.13:20-22) 
и тех, кто слаб (ср. 1Тим.6:9-10).  

 
24:13 «Но тот, кто выдержит до конца, будет спасен»  Смотри текст Мар.13:13. Это 
ПРИЧАСТИЕ АОРИСТА ДЕЙСТВИТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА (выдержит), за которым следует форма 
БУДУЩЕГО ВРЕМЕНИ СТРАДАТЕЛЬНОГО ЗАЛОГА ИЗЪЯВИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ (будет 
спасен, ср. Мф.10:22. Смотри ЧАСТНУЮ ТЕМУ «НЕОБХОДИМОСТЬ БЫТЬ УПОРНЫМ»). Это 
учение об устоянии святых (ср. Отк.2:2,11,12,26; 3:5,12,21), оно находится в напряженных 
диалектических отношениях с учением о безопасности верующих. И то, и другое истинно! И 
то, и другое – Божий дар. «Будет спасен» следует понимать в ветхозаветном смысле 
физического избавления и в новозаветном смысле избавления духовного для вечности. 

Устояние – свидетельство об изменившем жизнь человека общении с Иисусом (ср. 
ЧАСТНУЮ ТЕМУ «НЕПОКОЛЕБИМОСТЬ»). Оно не предполагает безгрешности! 

 
24:14 «это Евангелие Царства»  Оно уже упоминалось ранее в текстах 4:23; 9:35. Это 
синоним «Евангелия». Речь идет о содержании проповедей Иисуса. 

 
□ «будет проповедано по всему миру, как свидетельство всем народам»  Это одно из 
событий, которое должно произойти до Второго Пришествия. Мы не можем знать, насколько 
буквально следует понимать эту фразу. Значит ли это, что Евангелие услышат все племена, 
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представители всех рас или, может быть, все жители Римского мира времен Павла? Второй 
вариант возможен, потому что фраза «по всему миру» – это буквально «населенная земля». 

 
□ «а затем придет конец»  Смотри текст Мар.13:10. Иисус старался объяснить ученикам, что 
они должны нести Евангелие язычникам (ср. Ис.42:6; 49:6; 51:4; 52:10; 60:1-2). Он также 
пытался показать, что между разрушением Иерусалима и Вторым Пришествием пройдет много 
времени (ср. 2Фес.2). Мы должны помнить о напряженных отношениях между 1) возвращением 
Господа нашего «в любой момент» и 2) тем фактом, что прежде должны произойти 
определенные события. В Новом Завете присутствует противоречие в связи со временем 
Второго Пришествия: оно и неизбежно грядет, и откладывается. 
 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:   ИЗВЕЧНЫЙ ИСКУПИТЕЛЬНЫЙ ЗАМЫСЕЛ ЯХВЕ 
 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:15-28 
        15"Therefore when you see the ABOMINATION OF DESOLATION which was spoken of 
through Daniel the prophet, standing in the holy place (let the reader understand), 16then those 
who are in Judea must flee to the mountains. 17Whoever is on the housetop must not go down 
to get the things out that are in his house. 18Whoever is in the field must not turn back to get his 
cloak. 19But woe to those who are pregnant and to those who are nursing babies in those days! 
20But pray that your flight will not be in the winter, or on a Sabbath. 21For then there will be a 
great tribulation, such as has not occurred since the beginning of the world until now, nor ever 
will. 22Unless those days had been cut short, no life would have been saved; but for the sake of 
the elect those days will be cut short. 23Then if anyone says to you, 'Behold, here is the Christ,' 
or 'There He is,' do not believe him. 24For false Christs and false prophets will arise and will 
show great signs and wonders, so as to mislead, if possible, even the elect. 25Behold, I have told 
you in advance. 26So if they say to you, 'Behold, He is in the wilderness,' do not go out, or, 
'Behold, He is in the inner rooms,' do not believe them. 27For just as the lightning comes from 
the east and flashes even to the west, so will the coming of the Son of Man be. 28Wherever the 
corpse is, there the vultures will gather". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:15-28 
         15«Поэтому, когда вы увидите МЕРЗОСТЬ ЗАПУСТЕНИЯ, о которой было сказано через 
пророка Даниила, стоящую на святом месте (читающий да уразумеет), 16тогда все 
находящиеся в Иудее должны убегать в горы. 17Если кто на кровле, тот не должен 
спускаться вниз, чтобы забрать вещи, которые находятся в его доме. 18Если кто в поле, 
тот не должен возвращаться назад, чтобы взять свою верхнюю одежду. 19Но горе тем, 
которые беременны и тем, кто выкармливает младенцев в те дни! 20Молитесь же, чтобы 
бегство ваше не случилось зимой или в субботу. 21Ведь затем будет великая скорбь, 
какой не было от начала мира и доныне, да никогда и не будет. 22И если бы те дни не 
были сокращены, то никакая жизнь не была бы спасена; но ради избранных те дни 
будут сокращены. 23Кроме того, если кто скажет вам: «Вот, здесь Христос», или: «Он 
там», – не верьте ему. 24Ибо восстанут лжехристы и лжепророки и покажут великие 
знамения и чудеса, чтобы ввести в заблуждение, если возможно, и избранных. 25Вот, Я 
сказал вам заблаговременно. 26Итак, если они скажут вам: «Вот, Он в пустыне», – не 
выходите; или: «Вот, Он во внутренних комнатах», – не верьте им. 27Ибо, как молния 
исходит от востока и сверкает даже до запада, так будет пришествие Сына 
Человеческого. 28Где будет труп, там соберутся стервятники». 
 
 
24:15 
NASB, NKJV           «МЕРЗОСТЬ ЗАПУСТЕНИЯ»  
NRSV                        «святотатство запустения»  
TEV                           «отвратительный ужас»  
JB                              «чудовищная мерзость»  
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Смотри текст Мар.13:14. Термином «запустение» обозначали «святотатство». Это слово 
использовано в текстах Дан.9:27; 11:31 и 12:11. Изначально оно, по-видимому, относилось к 
Антиоху IV Эпифану, 167 г. до Р. X. (ср. Дан.8:9-14; 1Мак.1:54). В тексте Дан.7:7-8 оно 
относится к антихристу последнего времени (ср. также 2Фес.2:4). Текст Лк.21:20 помогает 
истолковать это выражение как, возможно, относящееся к приходу армии Тита в 70 г. по Р. X. 
Речь не может идти об осаде Иерусалима, потому что тогда верующим было бы уже поздно 
бежать. 

Это пример того, как одно выражение используется в нескольких разных, но 
взаимосвязанных между собой значениях. Это пророчество с несколькими исполнениями. Часто 
бывает трудно истолковать такое пророчество, пока событие не совершится. Но затем, когда мы 
смотрим назад, значение становится очевидным. 

 
□ 
NASB, NKJV,                          
     NRSV                   «стоящую на святом месте»  
TEV                           «которая будет стоять на святом месте»  
JB                              «поставленную на святом месте»  

Смотри текст Мар.13:14. Греческое ПРИЧАСТИЕ «стоящий» – СРЕДНЕГО, а не МУЖСКОГО 
РОДА. Это подкрепляет толкование, что речь идет о римской армии Тита 70 г. по Р. X. «Святое 
место» – это святилище храма. Тит установил в храмовой зоне римские знамена, посвященные 
языческим богам. 

 
□ 
NASB, NRSV,                          
         JB                     «(читающий да уразумеет)»  
NKJV                        «(тот, кто читает, пусть поймет)»  
TEV                           «(Примечание для читателя: пойми, что это значит!)»  

Смотри текст Мар.13:14. Это комментарий Матфея для его читателей-христиан. В 
древности в Средиземноморье все читали вслух. Человек, регулярно посещавший синагогу, 
должен был быть знаком со Словом Божьим. Это может относиться и к конкретному 
выражению «мерзость запустения» в текстах Дан.9:27; 11:31 и 12:11. 

 
24:16  «тогда все находящиеся в Иудее должны убегать в горы»  Смотри текст Мар.13:14. 
Евсевий, историк ранней церкви (IV век по Р. X.), говорит, что христиане бежали в Пеллу, что 
в Перее, когда римская армия появилась и начала окружать Иерусалим. 

 
24:17  «Если кто на кровле»   Смотри текст Мар.13:15. У домов были плоские крыши. Именно 
на них в теплое время года собирались люди. Говорят, что по Иерусалиму можно было ходить 
по крышам домов. Очевидно, некоторые дома строились рядом с городской стеной. Увидев 
армию, они должны были немедленно бежать. 

 
24:18  «не должен возвращаться назад, чтобы взять свою верхнюю одежду»  Смотри текст 
Мар.13:16. Речь идет о плаще, которым покрывались во сне. Они должны были немедленно 
бежать, бросив даже самое необходимое для жизни. 

 
24:19  «Но горе тем, которые беременны и тем, кто выкармливает младенцев в те дни!» 
Смотри текст Мар.13:17. Это касается только разрушения Иерусалима! Вопросы учеников к 
Иисусу касались трех разных событий: разрушения Иерусалима, Его Второго Пришествия и 
конца света. Проблема в том, что все эти вопросы обсуждались одновременно. И эти стихи 
совсем непросто соотнести с конкретной темой. 

 
24:20  «Молитесь же, чтобы бегство ваше не случилось зимой»  Это выражение связано с 
трудностями, с которым должны были столкнуться, убегая, беременные женщины. Это не 
предостережение современным женщинам против беременности в момент Второго 



Пришествия. Матфей, который писал для иудеев, добавляет слова «или в субботу», которые 
опущены в тексте Мар.13:18. Иудеям должно было быть неприятно бежать в субботу. 

 
24:22  Смотри текст Мар.13:20. Если, как сообщает Евсевий, все христиане бежали, это 
должно было относиться к еврейскому народу, избранным ВЗ (У Бога и сейчас есть замысел, 
касающийся народа Израиля, ср. Рим.9-11). Но, так как термин «избранные» используется 
также в ст. 24 и 31, речь, похоже, идет о верующих иудеях. 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:    ИЗБРАНИЕ/ПРЕДОПРЕДЕЛЕНИЕ И НЕОБХОДИМОСТЬ В 
                                         БОГОСЛОВСКОМ РАВНОВЕСИИ 

 
24:23,26  Пришествие истинного Мессии не будет тайным или скрытым. Оно произойдет не для 
каких-то избранных, но будет видимым для всех (ср. ст. 27). В Библии нет «тайны» 
восхищения или пришествия. Смотри пояснение к тексту 24:40-41. 

 
24:23,26  «если» Это два УСЛОВНЫХ ПРЕДЛОЖЕНИЯ ТРЕТЬЕГО ТИПА. 

 
24:24  «и покажут великие знамения и чудеса»   Смотри текст Марка 13:22. Эти лжехристы 
будут творить чудеса (ср. 7:21-23). Будьте осторожны и не думайте, что чудеса обязательно 
исходят от Бога (ср. Исх.7:11-12,22; Вт.13:1-3; 2Фес.2:9-12; Отк.13:13; 16:14; 20:20).  

 
24:27  «как молния исходит от востока и сверкает даже до запада, так будет пришествие 
Сына Человеческого» Смотри текст Лк.17:24. В тексте Мар.13 нет этой фразы. Речь идет о 
зримом пришествии. НЗ не учит тайному восхищению верующих (ср. 24:40-41). Верующие, 
мертвые и живые, встретятся с Господом на небесах в момент Его Второго Пришествия (ср. 
1Фес.4:13-18). Воздух считался царством бесовским или сатанинским (ср. Еф.2:2). Верующие 
встретятся с Иисусом прямо в сатанинском царстве, и это будет свидетельствовать о полном 
поражении сатаны и его царства! 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:   ВОЗВРАЩЕНИЕ ИИСУСА В ЛЮБОЙ МОМЕНТ ПО  
                                         ОТНОШЕНИЮ К «ВРЕМЯ ЕЩЕ НЕ ПРИШЛО» 

 
24:28  «Где будет труп, там соберутся стервятники»   Этого выражения нет в тексте Мар.13, 
но оно есть в Лк.17:37. Это поговорка, возможно, основанная на тексте Иов.39:30. Если же это 
зашифрованная ссылка на битву последних времен из Пс.2, возможный источник – Иез.39:17-
20. Возможно, это метафора, говорящая о гонениях и смертях перед концом света. 
 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:29-31 
        29"But immediately after the tribulation of those days THE SUN WILL BE DARKENED, 
AND THE MOON WILL NOT GIVE ITS LIGHT, AND THE STARS WILL FALL from the 
sky, and the powers of the heavens will be shaken. 30And then the sign of the Son of Man will 
appear in the sky, and then all the tribes of the earth will mourn, and they will see the SON OF 
MAN COMING ON THE CLOUDS OF THE SKY with power and great glory. 31And He will 
send forth His angels with A GREAT TRUMPET and THEY WILL GATHER TOGETHER 
His elect from the four winds, from one end of the sky to the other". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:29-31 
        29«Но сразу же после скорби тех дней СОЛНЦЕ ПОМЕРКНЕТ, И ЛУНА НЕ ДАСТ СВОЕГО 
СВЕТА, И ЗВЕЗДЫ УПАДУТ с неба, и силы небесные будут поколеблены. 30И затем знамение 
Сына Человеческого явится на небе; и тогда все племена земные зарыдают, и они 
увидят СЫНА ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО, ГРЯДУЩЕГО НА ОБЛАКАХ НЕБЕСНЫХ с силой и великой 
славой. 31И Он вышлет Своих ангелов с ОГРОМНОЙ ТРУБОЙ, и ОНИ СОБЕРУТ ВМЕСТЕ 
избранных Его от четырех ветров, от одного края неба до другого». 
  

http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/izbraniye_predopredeleniye.htm
http://www.freebiblecommentary.org/special_topics/rus/vozvrascheniye_v_lyuboy_moment.htm


24:29 «Но» Сильный ПРОТИВИТЕЛЬНЫЙ союз, указывающий на изменение контекста. 
Обратите внимание, что во всех английских переводах здесь начинается новый абзац. 
 
□ «СОЛНЦЕ ПОМЕРКНЕТ, И ЛУНА НЕ ДАСТ СВОЕГО СВЕТА» Смотри текст Мар.13:24. Это 
ветхозаветный апокалиптический язык, которым описывали последние времена (ср. Ис.13:10; 
Иез.32:7-8; Иоил.2:10,31; 3:15; Ам.8:9). При приближении Дня Господня в природе будут 
происходить катаклизмы (ср. 2Пет.3:7,10,11,12; Рим.8:18 и след.). 

 
□ «силы небесные будут поколеблены» Смотри текст Мар.13:25. Это просто продолжение 
использования ветхозаветного апокалиптического языка; ссылка на содрогания природы в 
момент пришествия Господа или указание на ангельские силы, которые, как предполагается, 
оказывают влияние на историю (ср. Дан.10; Еф.6:12; Отк.12:4). 

 
24:30  «И затем знамение Сына Человеческого явится на небе»  Смотри текст Мар.13:26. 
Человечность (ср. Пс.8:5; Иез.2:1) и Божественность Иисуса (ср. Дан.7:13) подчеркиваются 
термином «Сын Человеческий». Облака рассматривались в ВЗ как транспортное средство Бога. 
Иисус воспользовался этим средством, тексты Деян.1:9 и 1Фес.4:17, что подтверждало Его 
Божественность. Знамением будет появление Иисуса на облаках, когда небо на востоке «откро-
ется». 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:        СЫН  ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ (из Дан.7:13) 

 
□ «и тогда все племена земные зарыдают»  Имеется в виду видимое пришествие Иисуса. Его 
увидит весь мир. Неверующие сразу поймут, каковы последствия их неверия. 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:   ШЕСТВИЕ НА ОБЛАКАХ (anan, BDB 777, KB 857) 

 
□ «с силой и великой славой»  Смотри текст Мар.13:26. Разителен контраст между Его 
первым и Вторым Пришествием. Такого пришествия Мессии ожидали иудеи. Смотри 
пояснение к 16:27. 

 
24:31  «Своих ангелов»   Смотри тексты Мар.13:27; 8:38 и 2Фес.1:7. Здесь Божьи ангелы 
названы ангелами Иисуса. Это подразумевало Его Божественность. 

 
□ «с ОГРОМНОЙ ТРУБОЙ»  Вероятно, имеется в виду шофар, левый бараний рог, из которого 
подавали сигнал о начале иудейской субботы и праздничных дней. В тексте Ис.27:13 говорится о 
трубном гласе, связанном с событиями последнего времени (ср. также 1Кор.15:52; 1Фес.4:16). 

 
ЧАСТНАЯ ТЕМА:       ГОРНЫ/ТРУБЫ  ИЗРАИЛЯ 

 
□ «СОБЕРУТ ВМЕСТЕ избранных Его»  Смотри тексты Мар.13:27; Вт.30:35 и Пс.49:5. Точный 
порядок этих событий последнего времени точно не известен. Павел учил, что после смерти 
верующий уже находится со Христом (ср. 2Кор.5:8). Текст 1Фес.4:13 и след. учит, что нечто от 
наших физических тел, которые мы оставляем здесь, воссоединится с нашим духом в момент 
пришествия Господа. Это подразумевает разобщенное существование духа и тела между 
моментом физической смерти и днем воскресения. В Библии рассказывается не так уж много о 
последнем времени и жизни после смерти. 

 
□ «от четырех ветров, от одного края неба до другого»  Смотри текст Мар.13:27. Это значит, 
что последователи Иисуса будут по всему свету! Это также предполагает, что Евангелие будет 
распространяться довольно долго. 

Число «четыре» – символ этого мира. Такой смысл присутствует в фразах: четыре стороны 
света (ср. Ис.11:12), четыре ветра небесных (ср. Дан.7:2; Зах.2:6) и четыре края неба (ср. 
Иер.49:36). 
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NASB (UPDATED) TEXT: 24:32-35 
        32"Now learn the parable from the fig tree: when its branch has already become tender and 
puts forth its leaves, you know that summer is near; 33so, you too, when you see all these things, 
recognize that He is near, right at the door. 34Truly I say to you, this generation will not pass 
away until all these things take place. 35Heaven and earth will pass away, but My words will 
not pass away". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:32-35 
        32«Вот и научитесь через притчу о смоковнице: когда ее ветвь уже стала мягкой и 
выпускает листья, то вы знаете, что близко лето; 33поэтому, также и здесь: когда вы 
увидите все это, осознайте, что Он близко, прямо возле двери. 34Истинно Я говорю вам: 
этот род не исчезнет, пока все это не произойдет. 35Небо и земля исчезнут, но слова Мои 
не исчезнут». 
  
24:32  «о смоковнице»  Параллели этой притчи присутствуют в текстах Мар.13:28-32 и 
Лк.21:29-33. Смоковница в этом отрывке, очевидно, не символизирует Израиль, как в текстах 
Мф.21:18-20 и Мар.11:12-14; здесь речь идет о том, что, хотя верующие не могут знать 
конкретных эсхатологических сроков, они могут знать о времени в целом. На смоковнице 
листья распускались рано, и всем было понятно, что весна близко. 

 
24:32-33  «вы знаете» Смотри текст Мар.13:29. Когда наступит период жизни последнего 
поколения, пророческие события, описанные в Библии, в точности исполнятся. Знание 
укрепит веру христиан в Бога среди гонений последнего времени. Проблема каждого 
поколения верующих в том, что они стараются приспособить слова Библии к собственному 
времени! И до сих пор все они ошибались! 

 
24:33 «Он» Смотри текст Мар.13:29. Этого МЕСТОИМЕНИЯ МУЖСКОГО РОДА в греческом 
тексте нет. Здесь следует читать «он» (ср. ст. 14). 

 
□ «когда вы увидите все это»   Смотри текст Мар.13:30. Здесь может иметься в виду: 1) 
разрушение Иерусалима; 2) преображение (ср. Мар.9:1; Мф.16:27) или 3) одно из конкретных 
знамений Второго Пришествия. 

 
24:34  Этот стих касается разрушения Иерусалима в 70 г. по Р. X. римскими легионами Тита. 
Иисус соединяет вместе вопросы из стиха 24:3 о: 1) разрушении храма; 2) знамениях Его 
возвращения в последнее время и 3) конце света. 

Вполне допустимо связать эти слова с текстами 10:23; 16:28 и 24:34 и сделать вывод, что 
Иисус предполагал вернуться вскоре, но Матфей, писавший Евангелие десятилетия спустя, 
уже осознал и выделил тему «отсрочки» в учениях Иисуса. 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:36-41 
        36"But of that day and hour no one knows, not even the angels of heaven, nor the Son, but 
the Father alone. 37For the coming of the Son of Man will be just like the days of Noah. 38For as 
in those days before the flood they were eating and drinking, marrying and giving in marriage, 
until the day that Noah entered the ark, 39and they did not understand until the flood came and 
took them all away; so will the coming of the Son of Man be. 40Then there will be two men in 
the field; one will be taken and one will be left. 41Two women will be grinding at the mill; one 
will be taken and one will be left". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:36-41 
        36«Но о том дне и часе никто не знает, ни даже ангелы небесные, ни Сын, а один 
только Отец. 37Ведь пришествие Сына Человеческого будет очень похоже на дни Ноя. 
38Ибо, как в те дни перед потопом они ели, пили, женились и выходили замуж, до того 
дня, как Ной вошел в ковчег, 39и они не понимали, пока не пришел потоп и не унес их 



всех, – так будет и пришествие Сына Человеческого. 40Тогда будут двое в поле: один 
будет взят, а один будет оставлен. 41Две женщины будут молоть на мельнице: одна будет 
взята, а одна будет оставлена». 
 
24:36  «Но о том дне и часе никто не знает, ни даже ангелы небесные, ни Сын, а один 
только Отец»  Смотри текст Мар.13:32. Этот стих – строгое предостережение христиан от 
вычисления конкретной даты Второго Пришествия. 

Слов «ни Сын» в Мф.24:36 нет в греческих унциальных рукописях אа, К, L, W. В 
большинстве переводов они присутствуют, потому что они есть в рукописях א, В и D, 
«Диатессароне» и греческих текстах, известных Иринею, Оригену, Златоусту, и в древней 
латинской рукописи, которой пользовался Иероним. Возможно, текст был изменен 
ортодоксальными переписчиками, чтобы подчеркнуть Божественность Христа и защитить ее от 
нападок лжеучителей (смотри Bart D. Ehrman, The Orthodox Corruption of Scripture, Oxford 
University Press, 1993, pp. 91-92). 

 
24:37  «пришествие»   Смотри ЧАСТНУЮ ТЕМУ «ОТВЕТЫ НА ДВА ВОПРОСА УЧЕНИКОВ 
 В ТЕКСТЕ МФ. 24:3». 

 
□ «будет очень похоже на дни Ноя»  Это идиоматическое выражение, которое означало, что 
обычная жизнь будет продолжать идти, как и раньше (ср. ст. 38). 

 
24:39  Речь идет о Божьем суде над неверующими – как текущем, так и эсхатологическом. 

 
24:40-41  «Тогда будут двое в поле: один будет взят, а один будет оставлен. Две женщины 
будут молоть на мельнице: одна будет взята, а одна будет оставлена»  Многие старались 
связать этот стих с тайным восхищением. Но, судя по контексту, здесь говорится о 
благословении одних и суде над другими в тот день, когда вернется Господь. Мы не знаем, кто 
из этих людей будет благословен. Те, кто «берется» и «оставляется», имеют отношение к Ною и 
его семейству, выжившему после потопа, или к встрече с Господом на небесах (ср. ст. 31)? 
Ветхозаветный пример, когда кто-то был благословен, а кто-то осужден, – это Ноев потоп (ср. 
ст. 39). В Евангелии от Луки используется ветхозаветный пример Содома (ср. Лк.17:29). 
Фактически, ст. 27 предполагает физическое и зримое пришествие Господа! Единственная 
причина, по которой некоторые толкователи предпочитают настаивать на том, что сначала 
будет тайное восхищение верующих, – это необходимость объяснения диалектического 
противоречия новозаветных документов в том, что касается 1) возвращения Господа в любой 
момент и 2) того факта, что прежде должны произойти определенные события. 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:42-44 
        42"Therefore be on the alert, for you do not know which day your Lord is coming. 43But be 
sure of this, that if the head of the house had known at what time of the night the thief was 
coming, he would have been on the alert and would not have allowed his house to be broken 
into. 44For this reason you also must be ready; for the Son of Man is coming at an hour when 
you do not think He will". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:42-44 
        42«Поэтому будьте наготове, так как вы не знаете, в какой день ваш Господь придет. 
43Но будьте уверены в том, что, если бы хозяин дома знал, в какое время ночи придет 
вор, то он был бы начеку и не позволил бы проникнуть в свой дом. 44Следовательно, и 
вы также должны быть готовы, ибо Сын Человеческий  придет в час, в который вы не 
думаете, что Он придет». 
  
24:42  «будьте наготове, так как вы не знаете, в какой день ваш Господь придет»   
Параллель этой притчи есть в тексте Лк.12:39-40. Акцент здесь на том, что необходимо быть 
готовым (ср. ст. 43,44) и что время точно не известно (ср. ст. 39,47,49,50; 25:5,13), это – 
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повторяющиеся темы этой главы. Незнание точного времени побуждает к постоянной 
готовности верующих всех поколений. 

 
24:43 «если» Это УСЛОВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ВТОРОГО ТИПА, которое называется 
«противоречащим действительности». Предпосылка ложна, так что вывод, из нее сделанный, 
также ложен. 

 
24:44 «вы также должны быть готовы» Это форма НАСТОЯЩЕГО ВРЕМЕНИ 
(отложительный глагол) ПОВЕЛИТЕЛЬНОГО НАКЛОНЕНИЯ (ср. Мар.13:5,9,23). Вот что 
должны делать верующие, а не строить теории и учения о том, когда Он придет и как! 

Тот факт, что многие ждут Его скорого пришествия, может быть свидетельством того, что 
это еще не последнее поколение! 

 
NASB (UPDATED) TEXT: 24:45-51 
        45"Who then is the faithful and sensible slave whom his master put in charge of his 
household to give them their food at the proper time? 46Blessed is that slave whom his master 
finds so doing when he comes. 47Truly I say to you that he will put him in charge of all his 
possessions. 48But if that evil slave says in his heart, 'My master is not coming for a long time,' 
49and begins to beat his fellow slaves and eat and drink with drunkards; 50the master of that 
slave will come on a day when he does not expect him and at an hour which he does not know, 
51and will cut him in pieces and assign him a place with the hypocrites; in that place there will 
be weeping and gnashing of teeth". 
  
ТЕКСТ  ПО NASB (1995):   МФ.24:45-51 
        45«Кто же тогда верный и благоразумный раб, которому его господин вверил своих 
домашних, чтобы давать им пищу в положенное время? 46Блажен тот раб, которого 
господин его, когда придет, найдет поступающим так. 47Истинно Я говорю вам, что он 
поставит его над всем своим имением. 48Если же тот злой раб скажет в сердце своем: 
«Мой господин не придет еще очень долго», 49и начнет бить своих товарищей, и есть и 
пить с пьяницами, – 50то господин раба того придет в день, в который он не ожидает его, 
и в час, который он не знает, 51и рассечет его на части, и определит ему одну участь с 
лицемерами; в том месте будет плач и скрежет зубов». 
  
24:45  «вверил своих домашних»  Есть мнение, что эта притча касается христианских 
пастырей (ср. Лк.12:40-48). В данном контексте Иисус продолжает говорить об иудейских 
вождях того времени. 

 
24:47  «он поставит его над всем своим имением»   Смотри тексты Мф.13:12; 25:29; 
Лк.19:17. 

 
24:48 «если»  Это УСЛОВНОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ ТРЕТЬЕГО ТИПА, которое указывает на 
возможное действие в будущем. 

 
□ «сердце»   Смотри ЧАСТНУЮ ТЕМУ «СЕРДЦЕ». 

 
□ «Мой господин не придет еще очень долго» Здесь мы наблюдаем тему отсрочки Второго 
Пришествия (ср. Мф.25:5; 2Фес.2; 2Пет.3:4). 

 
24:50  «господин раба того придет в день, в который он не ожидает его, и в час, который 
он не знает»   Смотри тексты Мф.24:27,44; 25:6,13. Речь идет о возвращении Господа «в 
любой момент». 

 
24:51  «и рассечет его на части» Мы не знаем, это метафорическое или буквальное 
высказывание (ср. 2Цар.12:31; Евр.11:37). Без сомнения, это описание ветхозаветного суда. 
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□ «с лицемерами» (ср. ст. 51). Параллель в тексте Лк.12:46 – «неверующие». 

 
□ «плач» Это знак великой скорби (ср. 25:30). 
 
□ «скрежет зубов» Это знак гнева или боли (ср. 8:12; 13:42,50; 22:13; 25:30). 

 
 
 
 
 
 
 

 ВОПРОСЫ ДЛЯ ОБСУЖДЕНИЯ 
 
Настоящий комментарий для вас является, прежде всего, руководством, а это значит, что 

вы остаетесь ответственным за свое собственное истолкование Библии.  Каждый из нас 
должен продвигаться в свете того, чем мы обладаем. Все первенство в процессе толкования 
принадлежит вам, Библии и Святому Духу. Вы не должны перекладывать свои обязанности на 
автора комментария и вам совершенно не следует сдаваться на его волю. 

 
Вопросы для обсуждения помогут вам обдумать основные темы этого раздела книги. Они 

призваны заставить вас задуматься, а не навязать вам какое-то окончательное толкование. 
 
1.   Каков основной замысел этой главы? 
2.   Описывается ли в стихах 4-7 последнее время? 
3.   Какое отношение к этой главе имеет пророчество Даниила (7:23-28; 9:24-27; 11:26-29)? 
4.   Почему Иисус использует такие выражения в стихе 24? 
5.   Можем ли мы знать, когда Господь вернется снова? 
6.   Время Второго Пришествия близко, далеко или точно не известно? 
7.   Как мог Иисус не знать этого времени (ст. 36)? 
8.   Какова основная тема этого раздела (ст. 45-51)? 
9.   Вы ждете пришествия Иисуса при вашей жизни? Почему? 
 
 

 




